
 

XXVI  SUNDAY IN ORDINARY TIME  

 

MASS INTENTIONS- SEP. 29 - Oct.4 

DATE TIME INTENTION 

Tue. 9:00 AM Vincenzo, Maria e Michele 
Antonio Maccarone 

 7.00 PM Memorial Mass 

Giuseppe Di Matteo 

Wed. 9:00 AM 
 

Thur. 9:00 AM 
 

Fri. 9:00 AM Teresa e Elmis Pagnucco 

Maria Lucia, Suor Elena e Diletto 
Lombardi 

Maria Battista Pinto 

Sat. 5:00 PM Pro Populo 

Sun. 9:00 AM Ettore Caruso e Famiglia 

Luciano Lisi 

 11.00 AM Gianluigi Bertolone 

Amanda e Albina Bertolone 

Jose Vieira & Family 

Giuseppe, Antonietta, Luigi e 

Leonardo Franzese 

Ida Tornabene 

 

SUNDAY OFFERTORY:  

September 20 : $ 4,289.50 

Thank you for your support! 

 

 GOSPEL REFLECTION 

In Matthew 21:28-32, Jesus shares the parable of two 

sons. This parable teaches us that our actions matter 

more than mere words or promises. It reminds us that 

genuine obedience to God involves not just agreeing 

with His will but actively living it out. We are called to 

be like the first son, open to repentance and 

transformation, willing to turn towards God's path 

even if we've strayed. Let us reflect on our own lives 

and ensure that our actions align with our faith, 

embodying true obedience to God's call. 

Il Vangelo di Domenica In Matteo 21:28-32, Gesù 

condivide la parabola di due figli. Questa parabola ci 

insegna che le nostre azioni contano più delle parole 

o promesse. Ci ricorda che la vera obbedienza a Dio 

non riguarda solo l'adesione alla Sua volontà, ma 

comporta anche viverla attivamente. Siamo chiamati 

a essere come il primo figlio, aperti al pentimento e 

alla trasformazione, disposti a ritornare sulla via di 

Dio anche se ci siamo allontanati. Riflettiamo sulle 

nostre vite e assicuriamoci che le nostre azioni siano 

in sintonia con la nostra fede, incarnando una vera 

obbedienza alla chiamata di Dio. 

 

THANK YOU TO OUR SPAGHETTATA 

COMMITTEE 

A sincere thank you to our Spaghettata Committee 

and to all the volunteers who worked so hard to make 

this year’s Spaghettata a wonderful event. We are 

grateful for your time, hard work, generosity, and 

dedication to our parish community. 

 

GRAZIE AL COMITATO DELLA 

SPAGHETTATA 

Un sincero grazie al Comitato della Spaghettata e a 

tutti i volontari che hanno lavorato con tanto impegno 

per rendere questa serata un bellissimo momento per 

la nostra comunità parrocchiale. 

  

  

XXVI  DOMENICA DEL TEMPO ORDINARIO  

 

UNIAMOCI NELLA PREGHIERA DEL 

ROSARIO QUESTO OTTOBRE: Invitiamo 

calorosamente tutti i parrocchiani a unirsi in 

preghiera durante il mese di ottobre—un tempo 

particolarmente dedicato al Santo Rosario. 

Riuniamoci come comunità 30 minuti prima di ogni 

Messa feriale e alle ore 8:30 la domenica per recitare 

insieme il Rosario. Come ci ricorda Papa Francesco, “Il 

Santo Rosario è un’arma potente contro il male e un 

mezzo efficace per ottenere la vera pace nei nostri 

cuori.”  

 

JOIN US IN PRAYING THE ROSARY THIS 

OCTOBER: We warmly invite all parishioners to 

unite in prayer throughout the month of October—a 

time especially dedicated to the Holy Rosary. Let us 

gather as a community 30 minutes before each 

weekday Mass and at 8:30am on Sundays to pray the 

Rosary together.  

 

PILGRIMAGE WITH FR. SHIBIL 

For more information about the pilgrimage, please 

visit the website of St. Mary Immaculate Parish, 

Richmond Hill. 

 

INDIGENOUS HEALING & 

RECONCILIATION FUND COLLECTION 

Catholics throughout the Archdiocese of Toronto are 

invited to participate in the collection being held the 

weekend of October 3&4   to support the Indigenous 

Healing & Reconciliation Fund. The collection is a 

national grassroots effort to assist healing and 

reconciliation with Indigenous Peoples of This Land. 

For more information or to donate online, visit: 

www.archtoronto.org/healingandreconciliation. 

Thank you for your generosity. 

La raccolta per il Fondo per la Guarigione e la 

Riconciliazione con i Popoli Indigeni si terrà il 3 e 4 ottobre, 

per sostenere il cammino di guarigione e riconciliazione. 

Grazie per la vostra generosità. 

 

 DEVOZIONE DEL PRIMO VENERDÌ – UN 

INVITO ALLA PREGHIERA  

Invitiamo calorosamente tutti i parrocchiani a unirsi a 

noi nell’onorare il Sacro Cuore di Gesù attraverso la 

Devozione del Primo Venerdì. Ritroviamoci con fede e 

unità per un momento sacro di preghiera, che inizierà 

con la celebrazione della Santa Messa alle ore 9:00, 

seguita dall’Esposizione del Santissimo Sacramento e 

si concluderà con la Benedizione Eucaristica. 

 

FIRST FRIDAY DEVOTION 

We warmly invite all parishioners to join us in 

honoring the Sacred Heart of Jesus through our First 

Friday Devotion on October 2. Let us gather in faith 

and unity for a sacred time of prayer, beginning with 

the celebration of the Holy Mass at 9am, followed by 

the Exposition of the Blessed Sacrament, and 

concluding with Benediction. 

 

SEPTEMBER 29TH - FEAST OF THE 

ARCHANGELS  

Michael, help us in the fight; everyone knows what 

battle they are facing in their lives today.  

Gabriel, bring us news, bring us the Good News of 

salvation, that Jesus is with us, that Jesus has saved us, 

and give us hope.  

Raphael, take us by the hand and help us on the 

journey to not go the wrong way, to not remain 

immobile, always walking, but helped by you.  

 

Michele, aiutaci nella lotta; ognuno sa quale lotta ha 

nella propria vita oggi. Ognuno di noi sa la lotta 

principale, quella che fa rischiare la salvezza. Aiutaci. 

Gabriele, portaci notizie, portaci la Buona Notizia 

della salvezza, che Gesù è con noi, che Gesù ci ha 

salvato e dacci speranza.  

Raffale, prendici per mano e aiutaci nel cammino per 

non sbagliare la strada, per non rimanere fermi. 

Sempre camminare, ma aiutati da te.  

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


